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IT
Il colore è vita, espressione capace 
di dare forma agli ambienti e di 
ispirare emozioni e meraviglia. 
Vivace, libero, potente, positivo: 
l’uso cosciente del colore valorizza 
lo spazio, portando con sé non 
solo funzioni specifiche ma anche 
connotati psicologici che donano 
agli interni l’impatto visivo e 
sensoriale desiderato. 
Oggi l’energia del colore gioca 
un ruolo fondamentale in tutti 
i progetti di architettura ed è 
elemento indispensabile per 
realizzare un equilibrio armonico e 
modulato degli arredi.  
Per questo Seves glassblock, che 
per prima ha introdotto il colore 
nei mattoni di vetro, offre una 
collezione interamente dedicata al 
colore, una gamma che compone 
lo spazio con tutta la potenza 
dei toni decisi fino alle sfumature 
leggere di riflessi di luce.  

EN
Colour is life, a form of expression 
capable of turning space into a 
mix of inspiration, emotion and 
wonder. Vibrant, free, powerful, 
positive: colour can enhance any 
interior design with its subtle 
psychological undertones, making 
it possible to create unique visual 
effects and desired sensations.
Today, the energy released 
through colour plays a vital 
role in architecture and is an 
essential element in achieving 
a harmonious and modulated 
balance within interior décor.  
For this reason Seves Glassblock, 
the first to apply colour to glass 
blocks, has created a collection 
dedicated entirely to colour; 
a collection that defines the 
dimensions of space with all the 
power of its bold tones, soft 
shades and light reflections.  

FR
La couleur est vie, expression 
en mesure de donner forme aux 
espaces et d’inspirer émotions 
et merveille. Vivace, libre, 
puissante, positive: l’utilisation 
consciente de la couleur met 
en valeur l’espace, entraînant 
avec elle non seulement des 
fonctions spécifiques mais 
aussi des caractéristiques 
psychologiques qui donnent 
aux intérieurs l’impact visuel et 
sensoriel souhaité. Aujourd’hui 
l’énergie de la couleur joue un 
rôle fondamental dans tous les 
projets d’architecture et c’est 
un élément indispensable pour 
réaliser un équilibre harmonieux 
et modulé des décors. Pour cette 
raison Seves Glassblock, qui a 
été la première à introduire la 
couleur dans les briques de verre, 
offre une collection entièrement 
dédiée à la couleur, une gamme 
qui compose l’espace en passant 
de la puissance la plus intense des 
tons soutenus jusqu’aux nuances 
légères de reflets de lumière.  

SPAZIO AL COLORE!  
MAKE ROOM FOR COLOUR!
PLACE À LA COULEUR !
RAUM IN DEN FARB!
¡ESPACIO PARA EL COLOR!
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DE
Farbe heißt Leben, ein Ausdruck, 
der das Ambiente zu formen 
und Emotionen und Erstaunen 
hervorzurufen vermag. Lebendig, 
frei, stark, positiv: Durch den 
bewußten Einsatz von Farbe wird 
der Raum aufgewertet, der nicht 
nur spezifische Funktionen hat, 
sondern auch psychologische 
Merkmale, die Innenräumen 
die gewünschte optische und 
sensorielle Wirkung verleihen.     
Heute spielt die Farbenergie 
bei allen Architekturvorhaben 
eine wichtige Rolle und ist 
unverzichtbares Element, um ein 
harmonisches und moduliertes 
Gleichgewicht der Einrichtung zu 
schaffen. 
Aus diesem Grund bietet Seves 
Glassblock, der Pionier, der 
farbige Glasbausteine eingeführt 
hat, eine komplett der Farbe 
gewidmete Kollektion, ein 
Sortiment, in dem der Raum mit 
der ganzen Kraft starker Töne bis 
hin zu leichten Nuancierungen der 
Lichtreflexe gestaltet wird.         

ES
El color es vida, es una 
expresión capaz de dar forma 
a los ambientes y de inspirar 
emociones y admiración.  Vivaz, 
libre, potente, positivo: el uso 
consciente del color valoriza el 
espacio, llevando consigo no 
sólo las funciones especificas, 
sino también las connotaciones 
psicológicas que dan a los 
interiores el impacto visual y 
sensorial deseados. 
Hoy en día, la energía del color 
juega un papel fundamental 
en todos los proyectos de 
arquitectura y es un elemento 
indispensable para obtener un 
equilibrio armónico y modulado en 
la decoración.   
Por esta razón, Seves glassblock, 
que anteriormente introdujo el 
color en los ladrillos de vidrio, 
ofrece una colección totalmente 
dedicada al color, una gama que 
compone el espacio con toda 
la potencia de los tonos vivaces 
hasta obtener los matices suaves 
de los reflejos de luz.   
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NEW COLOUR COLLECTION
ORO Q19 O MET / BIANCO TER CURVO O MET / NERO Q19 O MET  
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IT
La New Colour Collection offre infinite possibilità nell’arredo degli interni, nel segno del 
colore. La collezione è composta dalla speciale gamma degli ondulati che offrono finalmente 
tutte le forme del mattone, dal terminale angolare al curvo, per completare pareti a tutto 
vetro piene di colore e personalità. Pensata per l’arredo degli interni e per creare intere 
pareti divisorie, questi elementi unici di design danno forma agli ambienti ed illuminano lo 
spazio con luce e colore.
Seves continua oggi ad offrire la più vasta selezione di mattoni di vetro colorato:  una 
tavolozza cromatica che esplora tutte le tinte, dai colori tenui fino ai toni più accesi.

EN
The New Colour Collection provides endless ways to explore interior design through colour.
The collection is characterized not only by its wavy glass design, but by the form of its 
terminal and angular pieces which make it possible to create all-glass walls full of colour and 
character that add shape, style and light to interior designs.
Seves was the first to introduce colour to the glass block in the 1990’s and continues today 
to offer the largest selection of coloured glass blocks: a chromatic palette that ranges from 
airy pastels to bright and brillant tones.

FR
Au nom de la couleur, la New Colour Collection offre des possibilités infinies pour la 
décoration d’intérieurs, sous le signe de la couleur.  La collection est composée d’une 
gamme spéciale des ondulés qui offrent finalement toutes les formes de la brique, de la 
pièce terminale angulaire à celle recourbée,  pour compléter les murs à tout verre riches en 
couleur et personnalité. Pensés pour la décoration d’intérieurs et pour créer des cloisons, ces 
éléments uniques de design donnent corps aux espaces et les illuminent grâce à la lumière 
et à la couleur.  
Seves continue, encore aujourd’hui, à offrir la plus large gamme de briques de verre coloré: 
une palette acrylique explorant toutes les teintes, des couleurs pâles jusqu’aux couleurs plus 
vives.

DE
Die New Colour Collection bietet, im Zeichen der Farbe, unzählige Möglichkeiten bei der 
Inneneinrichtung. Die Kollektion setzt sich aus dem besonderen Wellen-Sortiment zusammen, 
das endlich alle Formen des Steins, vom eckigen bis zum gebogenen Endstück, bietet, um 
komplette Glaswände, die vor Farbe und Persönlichkeit strotzen, zu vervollständigen.  Diese 
einzigartigen Designelemente, die für die Inneneinrichtung und zur Verwirklichung interner 
Trennwände konzipiert wurden, verleihen dem Ambiente Form und lassen die Räume in Licht 
und Farbe erstrahlen.  
Auch gegenwärtig wird von Seves die breiteste Auswahl an fabigen Glasbausteinen geboten: 
Eine Farbpalette, auf der alle Farben vertreten sind, von zarten Farben bis hin zu gewagteren 
Tönen.  

ES
New Colour Collection ofrece posibilidades infinitas para la decoración de interiores, bajo 
el signo del color. La colección está compuesta por la gama especial de ondulados que 
finalmente ofrecen todas las formas del ladrillo, pasando por las terminaciones angulares 
llegando a las curvas, para formar paredes de vidrio llenas de color y personalidad.  
Pensados por decorar interiores y para crear paredes enteras de división, estos elementos 
únicos de diseño dan forma a los ambientes e iluminan el espacio con luz y color. 
Hoy en día, Seves sigue ofreciendo la más vasta selección de ladrillos de vidrio de colores:  
una paleta cromática que explora todas las tonalidades, desde los colores tenues hasta los 
más vivaces.
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NEW COLOUR COLLECTION
COBALTO TER CURVO O MET / MAGENTA Q19 O MET  /  KIWI Q19 O MET 
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GLASS BLOCKS

IT
Elegante, eterno, sofisticato: 
il nero è il sovrano che 
nasconde il mistero delle 
sue sfumature.
Ideale per uno stile 
moderno e raffinato, 
può essere utilizzato per 
sottolineare con forza 
un passaggio o dare 
intimità ad un ambiente. E, 
modulato con armonia, il 
nero può diventare l’alleato 
ideale per esaltare gli 
arredi.

EN
Elegant, timeless, 
sophisticated: black rules all 
colours, mysteriously hiding 
its shades within.
It is the ideal colour for 
creating modern and 
elegant styles and can be 
used to boldly emphasise a 
passageway or add intimacy 
to a particular space. When 
used in modulation, it is the 
perfect ally to enrich and 
enhance any interior décor.

FR
Élégant, éternel, sophistiqué 
: le noir est le souverain 
qui cache le mystère de ses 
nuances. 
Idéal pour un style moderne 
et fin, il peut être utilisé 
pour mettre en valeur avec 
force un passage ou créer 
une ambiance intime.  Et, 
modulé avec harmonie, 
le noir peut devenir l’allié 
idéal pour exalter les 
décors. 

DE
Elegant, ewig, elegant: 
Schwarz ist die Herrscherin, 
die das Rätsel ihrer 
Schattierungen verhüllt.
Ideal für einen modernen 
und raffinierten Stil, kann 
eingesetzt werden, um 
einen Übergang kraftvoll 
hervorzuheben oder 
um einer Umgebung 
Gemütlichkeit zu verleihen.    
Bei harmonischer 
Abstimmung wird Schwarz 
zum idealen Verbündeten, 
um die Einrichtung 
hervorzuheben.

ES
Elegante, eterno, 
sofisticado: el negro es el 
soberano que esconde el 
misterio de sus reflejos. 
Ideal para un estilo 
moderno y refinado, puede 
ser utilizado para resaltar 
con fuerza una zona de 
paso o dar intimidad a 
un ambiente. Modulado 
con armonía, el negro 
puede convertirse en el 
aliado ideal para exaltar la 
decoración. 
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IN BLACK
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IT
Il nobile bianco contiene 
tutti i colori dell’iride e 
rappresenta la purezza e 
la voglia di cambiamento. 
Nell’arredo, questo colore 
è in grado di trasformare 
lo spazio con la sua luce 
perfetta e di liberare 
immaginazione e fantasia, 
donando un’incredibile 
apertura ad ogni tipo di 
ambiente.

EN
The noble white contains all 
the colours of the iris and 
represents purity, as well as 
the desire to change.
In interior design, this 
colour can transform the 
limits of space with its 
perfect light, creating 
seemingly large open 
spaces no matter the size, 
where imagination and 
fantasy are free to roam. 

FR
Le noble blanc contient 
toutes les couleurs de l’iris 
et représente la pureté et 
l’envie de changer. Dans 
la décoration d’intérieur, 
cette couleur est capable de 
transformer l’espace grâce 
à sa lumière parfaite et de 
libérer l’imagination et la 
fantaisie en donnant de 
l’ouverture extraordinaire à 
toute sorte d’espace. 

DE
Edles Weiß beinhaltet alle 
Regenbogenfarben und 
repräsentiert Reinheit und 
Lust auf Veränderung.    Bei 
der Einrichtung ist diese 
Farbe mit ihrem perfekten 
Licht in der Lage den Raum 
zu verwandeln und Platz für 
Vorstellung und Fantasie zu 
schaffen, dabei vermag sie 
jedes Ambiente unglaublich 
offen zu gestalten.  

ES
El blanco noble contiene 
todos los colores del 
arcoiris y representa la 
pureza y el deseo de 
cambio. En la decoración, 
este color tiene la 
capacidad de transformar el 
espacio con su luz perfecta 
y de liberar la imaginación 
y la fantasía, dando una 
abertura increíble a todo 
tipo de ambiente. 

GLASS BLOCKS
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IN WHITE
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IT
Energico e vitale, 
l’arancione è il simbolo 
del sole per eccellenza e 
trasmette vitalità.
Pieno di positività, dona 
a tutti i tipi di arredo un 
accento visivo in grado di 
offrire stimoli e motivazioni: 
per questo è spesso 
utilizzato negli spazi di 
condivisione.  

GLASS BLOCKS

EN
Energetic and vital: orange 
is the symbol of the sun par 
excellence.
Full of positivity, it can add 
unique visual accents to any 
interior design that both 
stimulate and motivate all 
who enter, for this reason 
it is often used in shared 
spaces.  

FR
Énergique et vitale, l’orange 
est le symbole du soleil par 
excellence et transmet de 
la vitalité. 
Plein de positivité, il donne 
à tout type de décor un 
impact visuel en mesure 
d’offrir des encouragements 
et des motivations : c’est 
la raison pour laquelle elle 
est souvent utilisée dans les 
espaces de partage.   

DE
Energisch und vital, Orange 
ist das Symbol für die 
Sonne schlechthin und 
vermittelt Vitalität.
Absolut positiver 
Charakter, verleiht jedem 
Einrichtungsstil einen 
optischen Aspekt, der 
Anreize und Motivation 
bietet: Aus diesem 
Grund wird sie häufig 
für  Gemeinschaftsräume 
benutzt.       

ES
Enérgico y vital, el naranja 
es por excelencia el símbolo 
del sol y transmite vitalidad. 
Lleno de positivismo, da 
a todo tipo de decoración 
un toque visual capaz 
de ofrecer estímulos y 
motivación: por esta razón, 
se utiliza siempre en los 
espacios compartidos.   
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IN ORANGE

 [  19  ]



IT
Colore primario ed 
estroverso è ideale per 
osare in tutti i tipi di arredo.
In tutti i suoi riflessi, il giallo 
è in grado di rendere aperto 
e luminoso ogni tipo di 
ambiente: è la scelta ideale 
per ogni spazio, anche 
per quello più piccolo, e 
trasmette un senso di calore 
e di accoglienza.

GLASS BLOCKS

EN
A primary and extroverted 
colour, yellow is ideal for 
creating daring interior 
designs.
In all its hues, yellow 
renders even the smallest 
space open and bright, 
transmitting a sense of 
warmth and welcome.

FR
Couleur primaire et 
extravertie elle est idéale 
pour oser dans tous les 
types de décor!
Dans tous ses reflets, 
le jaune est en mesure 
de rendre tout type 
d’ambiance ouverte et 
lumineuse: c’est le choix 
idéal pour chaque espace, 
également pour le plus 
petit, et transmet un sens 
de chaleur et d’hospitalité. 

DE
Grundfarbe und 
extrovertiert, ideal, um sich 
an alle Einrichtungen zu 
trauen. 
Gelb in all seinen Reflexen 
ist in der Lage jedes 
Ambiente zu öffnen und zu 
erhellen: Die ideale Wahl für 
alle Räume, auch für den 
kleinsten, vermittelt Wärme 
und Behaglichkeit.      

ES
Este color primario y 
extrovertido es ideal para 
osar en todo tipo de 
decoración. 
En todos sus reflejos, 
el amarillo tiene la 
capacidad de dar apertura 
y luminosidad a todo 
tipo de ambiente: es la 
elección ideal para cada 
espacio, incluso para los 
más pequeños, y transmite 
una sensación de calor y 
hospitalidad. 
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IN YELLOW
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IT
Energia allo stato puro, 
il rosso afferma con 
decisione tutta la sua vivace 
personalità. 
È in grado di donare 
un particolare fascino 
allo spazio e può essere 
utilizzato anche come un 
dettaglio di forte contrasto 
-che rompe la monotonia 
degli interni. Le varianti 
cromatiche che svelano 
il rosa regalano invece 
un tocco di delicatezza, 
sottolineando l’intimità di 
un ambiente.

GLASS BLOCKS

EN
Pure energy: Red is a colour 
that firmly states its lively 
personality. 
It can be used to add charm 
to interior designs or create 
strong contrasting accents 
that break the monotony 
of the décor. Its chromatic 
variations, which give way 
to soft, delicate pinks, can 
be used to enhance the 
warmth and intimacy of any 
environment.

FR
De l’énergie à l’état pur, 
le rouge affirme avec 
force toute sa vivace 
personnalité.  
Il est capable de donner 
un charme particulier 
à l’espace et peut être 
également utilisé en tant 
que détail à fort contraste 
qui interrompt la monotonie 
des intérieurs. Les variantes 
chromatiques qui dévoilent 
le rose donnent en 
revanche une touche de 
délicatesse, en soulignant 
l’intimité d’un espace.  

DE
Pure Energie, Rot bestätigt 
entschieden seine ganze 
lebhafte Persönlichkeit.  
Vermag dem Raum eine 
besondere Faszination 
zu verleihen und kann 
ebenfalls als kontrastreiches 
Detail eingesetzt werden 
- dass die Monotonie der 
Innenräume unterbricht.    
Farbvarianten in Rosa 
verleihen dagegen Feinheit 
und unterstreichen die 
Gemütlichkeit  einer 
Umgebung.   

ES
Energía en estado puro, el 
rojo impone con decisión 
toda su personalidad vivaz.  
Tiene la capacidad de dar 
cierto encanto particular 
al espacio y puede incluso 
ser utilizado, como un 
detalle de contraste fuerte 
que rompe la monotonía 
de los interiores. Por el 
contrario, las variaciones 
cromáticas que revela el 
color rojo, ofrecen un toque 
de delicadeza, resaltando la 
intimidad de un ambiente. 

 [  22  ]



IN RED
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IT
Elegante e sofisticato, è un 
colore associato spesso alla 
nobiltà e all’arte.
Nella gradazione chiara ha 
proprietà rilassanti, mentre 
in una nuance più scura 
risulta vivace e stimolante. 
Negli arredi interni, il 
viola può essere utile per 
rendere più ampio lo spazio 
o per effetti di grande 
raffinatezza.

GLASS BLOCKS

EN
Elegant and sophisticated, 
purple is a colour frequently 
associated with nobility 
and art.
Its lighter shades have 
relaxing properties, while 
its darker tones are vibrant 
and exciting. In interior 
design, purple can be used 
to make spaces larger or to 
create elegant and refined 
décor accents.

FR
Élégante et sophistiquée, 
cette couleur est souvent 
associée à la noblesse et 
à l’art. 
Dans la tonalité plus 
claire elle a des propriétés 
apaisantes, tandis que 
dans une nuance plus 
foncée elle se révèle 
vivace et stimulante. Dans 
la décoration d’intérieur, 
le violet peut être utile 
pour agrandir l’espace 
ou pour des effets 
extraordinairement fins.

DE
Elegant und raffiniert, eine 
Farbe, die häufig dem Adel 
und der Kunst zugeordnet 
wird.  
In hellerer Abstufung 
verfügt es über 
entspannende 
Eigenschaften, während es 
in einer dunkleren Nuance 
lebhaft und anregend wirkt.   
In der Innneneinrichtung 
kann Lila nützlich sein, 
um den Raum größer 
erscheinen zu lassen oder 
für eine äußerst erlesene 
Wirkung sorgen. 

ES
Elegante y sofisticado, es 
un color generalmente 
relacionado con la nobleza 
y el arte. 
En una gradación clara 
tiene propiedades 
relajantes, mientras que 
un matiz más oscuro es 
vivaz y estimulante. En la 
decoración de interiores, el 
violeta puede ser útil para 
ampliar el espacio o para 
dar un efecto más refinado. 
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IN PURPLE
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IT
Simbolo di prosperità e 
rinascita, il verde è per 
eccellenza il colore della 
natura.
Tra glam e popolarità, 
tiene in equilibrio le 
energie positive e negative 
esprimendo stabilità e 
determinazione. Il verde 
è ideale per creare interni 
armoniosi e tranquilli e per 
favorire la concentrazione.

GLASS BLOCKS

EN
A symbol of prosperity 
and rebirth, green is the 
quintessential colour of 
nature.
Between glam and 
popularity, it balances 
positive and negative 
energy by expressing 
stability and determination. 
Green is ideal for creating 
harmonious and quiet 
interiors that promote 
concentration.

FR
Symbole de prospérité et 
de renaissance, le vert est 
la couleur de la nature par 
excellence. 
Entre glamour et popularité, 
il maintient l’équilibre 
entre les énergies positives 
et les énergies négatives 
exprimant la stabilité et 
la détermination. Le vert 
est idéal pour créer des 
intérieurs harmonieux et 
paisibles et pour faciliter la 
concentration. 

DE
Symbol für Wohlstand und 
Wiedergeburt, Grün ist die 
Farbe der Natur schlechthin. 
Zwischen Glamour und 
Popularität, hält es positive 
und negative Energien 
im Gleichgewicht und 
drückt Stabilität und 
Determination aus. Grün 
ist ideal zur Schaffung 
harmonischer und ruhiger 
Innenräume, um die 
Konzentration zu fördern.   

ES
Símbolo de prosperidad y 
renacimiento, el verde es el 
color de la naturaleza por 
excelencia.  
Entre glamour y 
popularidad, mantiene 
las energías positivas y 
negativas en equilibrio 
expresando estabilidad y 
determinación. El verde es 
ideal para crear interiores 
armoniosos y tranquilos, 
así como para favorecer la 
concentración. 
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IT
Un colore primario, fonte 
di tranquillità e di armonia: 
il blu è al di là di tutte 
le mode, eterno come la 
volta del cielo. Esprime 
freschezza e benessere 
ed è in grado di regalare 
allo spazio un’incredibile 
leggerezza, sprigionando 
sfumature e giochi di 
riflessi che evocano il dolce 
movimento dell’acqua.  

GLASS BLOCKS

EN
Blue is a primary colour, a 
source of tranquillity and 
harmony: it transcends 
fashion and is as eternal 
as the sky. Frequently 
associated with freshness 
and well-being, blue can 
render any interior space 
incredibly light and airy, 
creating shades and 
reflections that evoke the 
gentle movement of water.  

FR
L’une des couleurs 
primaires, source de 
tranquillité et d’harmonie: 
le bleu est en dehors des 
tendances dominantes, 
éternel tel que la voûte du 
ciel. Cette couleur symbolise 
la fraicheur et le bienêtre 
et donne à l’espace une 
légèreté extraordinaire, en 
dégageant des nuances 
et des jeux de lumière 
qui évoquent le doux 
mouvement de l’eau.    

DE
Eine Grundfarbe, Quelle 
für Ruhe und Harmonie: 
Blau überdauert jede 
Mode, zeitlos wie das 
Himmelsgewölbe. Drückt 
Frische und Wohlbefinden 
aus und vermag dem 
Raum eine unglaubliche 
Leichtigkeit zu geben, 
indem es Nuancen und 
Lichtspiele hervorbringt, 
die die sanfte Bewegung 
von Wasser ins Gedächtnis 
rufen.     

ES
Un color primario, fuente 
de tranquilidad y armonía: 
más allá de cualquier moda, 
el azul es eterno como la 
bóveda celestial. Expresa 
frescura y bienestar y es 
capaz de ofrecer al espacio 
una ligereza increíble, 
emanando matices y juegos 
de reflejos que evocan el 
dulce movimiento del agua.      
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IT
Composto dai tre colori 
primari (rosso, giallo, blu), 
il marrone si associa con 
grande equilibrio a tutte 
le altre tonalità. È il colore 
della madre terra, del legno, 
delle castagne: parla ai 
nostri sensi evocando il 
sapore stesso di protezione 
e accoglienza, per 
racchiuderci in un’atmosfera 
intima e confortevole. 
Adatto a qualsiasi 
ambiente, è particolarmente 
consigliato per stanze ben 
illuminate.

GLASS BLOCKS

EN
Composed of the three 
primary colours (red, yellow 
and blue), brown balances 
perfectly with other shades. 
It is the colour of earth, 
wood and chestnuts: ideal 
for creating intimate and 
comfortable interior spaces 
that transmit feelings of 
warmth, welcome and 
security. Brown is suitable 
to use in any ambient—and 
particularly recommended 
for rooms with abundant 
natural light.

FR
Composé par les trois 
couleurs primaires 
(rouge, jaune, bleu), le 
marron s’associe avec 
un grand équilibre aux 
autres tonalités. C’est la 
couleur de la mère terre, 
du bois, des châtaignes: 
elle parle à nos sens en 
évoquant la saveur même 
de protection et d’accueil, 
pour nous enfermer dans 
une ambiance intime et 
confortable. Approprié à 
toute sorte d’espace, il est 
particulièrement conseillé 
pour les pièces bien 
éclairées. 

DE
Besteht aus den drei 
Grundfarben (Rot, Gelb, 
Blau), Braun passt sich 
hervorragend allen anderen 
Tönen an. Ist die Farbe 
von Mutter Erde, Holz, 
Kastanien: Spricht unsere 
Sinne an und beschwört 
den Begriff selbst nach 
Schutz und Aufnahme 
hervor, um uns in eine 
behagliche und bequeme 
Atmosphäre einzulullen.    
Für jede Umgebung 
geeignet, besonders für 
gut beleuchtete Räume 
empfohlen. 

ES 
Compuesto por tres 
colores primarios (rojo, 
amarillo, azul), el marrón 
se asocia con gran 
equilibrio con todas las 
demás tonalidades. Es el 
color de la madre tierra, 
la madera, las castañas: 
habla a nuestros sentidos, 
evocando el sabor de la 
protección y la hospitalidad, 
para convertirse en 
una atmósfera intima y 
confortable. Apto para 
cualquier ambiente, se 
recomienda especialmente 
para habitaciones bien 
iluminadas. 
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IN BROWN
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ALL THE 
GLASS BLOCK 
COLOURS
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NEW COLOUR
COLLECTION

NERO Q19 O MET
19x19x8

BIANCO Q19 O MET
19x19x8

ARDESIA Q19 O MET
19x19x8

CEDRO Q19 O MET
19x19x8

NERO TER CURVO O MET
19x19x8

BIANCO TER CURVO O MET 
19x19x8

ARDESIA TER CURVO O MET 
19x19x8

CEDRO TER CURVO O MET
19x19x8

NERO ANGOLARE O MET
19x15,2x8

BIANCO ANGOLARE O MET
19x15,2x8

ARDESIA ANGOLARE O MET
19x15,2x8

CEDRO ANGOLARE O MET
19x15,2x8

NERO TER LINEARE O MET
19x19x8

BIANCO TER LINEARE O MET
19x19x8

ARDESIA TER LINEARE O MET
19x19x8

CEDRO TER LINEARE O MET
19x19x8

novità / new / nouvelles / Nachrichten / noticias
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SCARLATTO Q19 O MET
19x19x8

COBALTO Q19 O MET
19x19x8

TORTORA Q19 O MET
19x19x8

INDACO Q19 O MET
19x19x8

SCARLATTO TER CURVO O MET
19x19x8

COBALTO TER CURVO O MET
19x19x8

TORTORA TER CURVO O MET 
19x19x8

INDACO TER CURVO O MET 
19x19x8

SCARLATTO ANGOLARE O MET
19x15,2x8

COBALTO ANGOLARE O MET
19x15,2x8

TORTORA ANGOLARE O MET
19x15,2x8

INDACO ANGOLARE O MET
19x15,2x8

SCARLATTO TER LINEARE O MET
19x19x8

COBALTO TER LINEARE O MET
19x19x8

TORTORA TER LINEARE O MET
19x19x8

INDACO TER LINEARE O MET
19x19x8
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AVORIO Q19 O MET
19x19x8

KIWI Q19 O MET
19x19x8

OCRA Q19 O MET
19x19x8

MUSCHIO Q19 O MET
19x19x8

ORO Q19 O MET
19x19x8

SMERALDO Q19 O MET
19x19x8

MAGENTA Q19 O MET
19x19x8

MALVA Q19 O MET
19x19x8

IT
Si ricorda che i prodotti 
della New Colour Collection 
potrebbero subire variazioni 
nelle tonalità colore dovute 
alla lavorazione HAND 
MADE. I prodotti della New 
Colour Collection sono
consigliati per applicazioni 
in interni. (Poiché sensibili 
ai raggi UV.) Si raccomanda 
lo stoccaggio a temperature 
superiori a 0°C /32°F. 

EN
Please note that glass 
blocks in the New Colour 
Collection may change their 
shades due to the HAND 
MADE processing of the 
colour. The New Colour 
Collection is sensitive to UV 
and therefore suggested for 
interior applications. Store 
in temperatures higher than 
0°C/32°F.

FR
Veuillez noter que les 
produits de la New Colour 
Collection pourraient subir 
des variations dans les 
tonalités des couleurs dues 
au processus manuel de leur 
réalisation. Les produits de 
la New Colour Collection, 
sensibles aux rayons UV, 
sont conseillés pour des 
applications intérieure. On 
recommande le stockage à 
des températures supérieures 
à 0°C /32°F.

DE
Hinweis: Die Farbtöne 
der Produkte der New 
Colour Collection könnten 
aufgrund der HAND MADE-
Verarbeitung unterschiedlich 
ausfallen. Die Produkte 
der New Colour Collection, 
wegen ihrer Empfindlichkeit 
gegen UV-Strahlung, werden 
für Anwendungen im 
Innenbereich empfohlen. Sie 
sollten bei Temperaturen über 
0°C /32°F gelagert werden.

ES
Se recuerda que los productos 
de la New Colour Collection 
pueden sufrir variaciones en 
la tonalidad de los colores 
debidas a la elaboración 
hecha a mano. Los productos 
de la New Colour Collection 
están aconsejados para 
aplicaciones en interiores. Se 
recomienda almacenarlos a 
temperatura superior a los 
0ºC/32º F.
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ACQUAMARINA Q19 O MET
19x19x8

PEGASUS METALLIZZATO

Formati / Formats / Formats / FormatE / FormatOs 

colori / colours / colEURS / FARBEN / coloRES 

BLU Q19 O MET
19x19x8

BLU Q19 O MET
19x19x8

TURCHESE Q19 O MET
19x19x8

BLU TER LINEARE O MET
19X19X8

SIENA Q19 O MET
19x19x8

BLU TER CURVO O MET
19x19x8

NORDICA Q19 O MET
19x19x8

BLU ANG O MET
19X15,2X8 

VERDE Q19 O MET
19x19x8

ROSA Q19 O MET
19x19x8

LILLA Q19 O MET
19x19x8
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PEGASUS

Formati / Formats / Formats / FormatE / FormatOs 

Disegno vetro e finiture / glass designs and finishing  / DESSIN DU VERRE ET FINITIONS / GLASDESIGN UND 
AUSFÜHRUNG / DISEñO DEL VIDRIO Y ACABADOS

colori / colours / colEURS / FARBEN / coloRES 

BLU Q19 O
19x19x8

BLU Q19 O
19x19x8

ACQUAMARINA Q19 O
19x19x8

BLU R09 O
19x9,4x8

BLU Q19 O SAT 1 LATO
19x19x8

VERDE Q19 O
19x19x8

BLU TER LINEARE O
19x19x8

BLU Q19 O SAT
19x19x8

ROSA Q19 O
19x19x8

BLU TER CURVO O
19x19x8

BLU Q19 T
19x19x8

BLU Q19 O
19x19x8
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LILLA Q19 O
19x19x8

BLU ANG O
19x15,2x8 

TURCHESE Q19 O
19x19x8

SIENA Q19 O
19x19x8

NORDICA Q19 O
19x19x8

BLU Q19 T SAT 1 LATO
19x19x8

BLU Q19 T SAT
19x19x8
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MENDINI
CLASSIC COLLECTION

BLACK 100% Q19 T MET
19x19x8

CORALLO Q19 T MET
19x19x8

AMBRA Q19 T MET
19x19x8

MALACHITE Q19 T MET
19x19x8

BLACK 30% Q19 T MET
19x19x8

TORMALINA Q19 T MET
19x19x8

CITRINO Q19 T MET
19x19x8

GIADA Q19 T MET
19x19x8

WHITE 100% Q19 T MET
19x19x8

AMETISTA Q19 T MET
19x19x8

TOPAZIO Q19 T MET
19x19x8

ZAFFIRO Q19 T MET
19x19x8

WHITE 30% Q19 T MET
19x19x8

BERILLO Q19 T MET
19x19x8

RUBINO Q19 T MET
19x19x8

AGATA Q19 T MET
19x19x8
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IT
Si ricorda che i prodotti 
della Mendini Collection  
potrebbero subire variazioni 
nelle tonalità colore dovute 
alla lavorazione HAND 
MADE. I prodotti della 
Mendini Collection sono
consigliati per applicazioni 
in interni. (Poiché sensibili 
ai raggi UV.) Si raccomanda 
lo stoccaggio a temperature 
superiori a 0°C /32°F. 

EN
Please note that glass blocks 
in the Mendini Collection may 
change their shades due to 
the HAND MADE processing 
of the colour. The Mendini 
Collection is sensitive to UV 
and therefore suggested for 
interior applications. Store 
in temperatures higher than 
0°C/32°F.

FR
Veuillez noter que les pro-
duits de la Collection Mendini 
pourraient subir des varia-
tions dans les tonalités des 
couleurs dues au processus 
manuel de leur réalisation. 
Les produits de la Collection 
Mendini, sensibles aux rayons 
UV, sont conseillés pour des 
applications intérieure. On 
recommande le stockage à 
des températures supérieures 
à 0°C /32°F.

DE
Hinweis: Die Farbtöne 
der Produkte der Mendini 
Collection könnten 
aufgrund der HAND MADE-
Verarbeitung unterschiedlich 
ausfallen. Die Produkte der 
Mendini Collection,wegen 
ihrer Empfindlichkeit gegen 
UV-Strahlung, werden 
für Anwendungen im 
Innenbereich empfohlen. Sie 
sollten bei Temperaturen über 
0°C /32°F gelagert werden.

ES
Se recuerda que los 
productos de la Colección 
Mendini pueden sufrir 
variaciones en la tonalidad 
de los colores debidas a la 
elaboración hecha a mano. 
Los productos de la
Mendini Collection 
están aconsejados para 
aplicaciones en interiores, 
ya que resultan sensibles a 
los rayos UV. Se recomienda 
almacenarlos a temperatura 
superior a los 0ºC/32º F.

 [  41  ]





Seves S.p.A. p.A.
Administration, Offices,
Factories, Warehouses
Via R. Giuliani, 360
50141 Firenze - Italia
Tel.: +39 055 449 51
Fax: +39 055 425 009 6
Sales Dept. Fax: +39 055 455 295

Vitrablok, s.r.o.
Administration, Offices,

Factories, Warehouses
Bílinská 42 - 419 14 Duchcov

Ceská Republika
Tel.: +420 417 818 111

Fax: +420 417 835 807
Sales Dept. Fax: +420 417 669 536

www.sevesglassblock.com

© Seves S.p.A. 2014
Seves si riserva la facoltà di apportare ai prodotti qualsiasi modifica tecnica, nelle dimensioni, nei colori e nelle finiture che a suo insindacabile giudizio, ritenga 
necessaria, nonché la facoltà di sospendere la produzione.
Seves reserves its right to make, at its own discretion, any changes either technical or to the colour, size and finishing of its products which it deems necessary. 
Seves also reserves its right to stop manufacturing.
Seves se réserve la faculté d’apporter à ses produits toutes les modifications techniques, dans les dimensions, dans les couleurs et dans les finitions, qu’il 
jugera nécessaires à son jugement sans appel, ainsi que la faculté de suspendre la production.
Seves behält sich das Recht vor, nach eigenem freiem Ermessen an den Produkten bezüglich der technischen Merkmale, Abmessungen, Farben und der 
Endverarbeitung alle für erforderlich gehaltene Änderungen vorzunehmen bzw. die Produktion einzustellen.
Seves se reserva la facultad de aportar a sus productos cualquier modificación técnica en las dimensiones, en los colores y en los acabados que a su juicio 
retenga necesarias, así como la facultad de suspender la producción.
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